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بـــر آن شـــدم کـــه یادداشـــتی را کـــه پیش‌ترهـــا دربـــارة 
ـــه  ـــم و ب ـــع کن ـــودم، جم ـــته ب ـــاعر، نوش ـــینماگر ش ـــی1، س پازولین
ـــی  ـــی پازولین ـــوان »ماه‌گرفتگ ـــا عن ـــم ب ـــخص برس ـــ ةمش ـــک نتیج ی
در ماه‌گرفتگـــی«؛ بایـــد اشـــاره کنـــم ســـال‌های زیـــادی اســـت 
ـــو  ـــه ن ـــتند ک ـــر هس ـــدد نظ ـــاش و تع ـــال ت ـــینماگران در ح ـــه س ک
ـــند  ـــر بکش ـــه تصوی ـــت را ب ـــم ثاب ـــودن مفاهی ـــن ب ـــا که ـــودن ی ب
ـــه  ـــان عامیان ـــان از زب ـــرور زم ـــه م ـــاره ب ـــل در آن ب ـــور باط ـــا تص ت
ـــردد  ـــه برمی‌گ ـــن مقول ـــه ای ـــتر ب ـــاش بیش ـــن ت ـــود؛ و ای ـــارج ش خ
ـــا  ـــت ب ـــرار اس ـــی ق ـــل نهای ـــه تقاب ـــرد ک ـــه ک ـــد در آن اندیش و بای
ـــو  ـــه و ن ـــا کهن ـــه آی ـــی اینک ـــرد؟ یعن ـــورت بگی ـــی ص ـــه مفاهیم چ
یـــک امـــر نســـبی اســـت؟ آیـــا انســـان نیـــز کهنـــه و نـــو دارد؟ 
ـــید؟  ـــد اندیش ـــخص بای ـــدة نامش ـــا آین ـــخ ت ـــر و دورِ تاری ـــا از دی آی
ـــورد  ـــک م ـــک و متافیزی ـــای فیزی ـــه را در دنی ـــن مقول ـــد ای ـــا بای ی
ـــف  ـــن مؤل ـــاً بی ـــا لزوم ـــت؟ و آی ـــا آن را دریاف ـــرار داد ت بازنگـــری ق
ـــعر و  ـــن ش ـــا، بی ـــث م ـــه بح ـــوط ب ـــان مرب ـــه زب ـــا ب ـــف، ی و تألی

ـــر؟ ـــا خی ـــود دارد ی ـــی وج ـــس از متن ـــط پ ـــاعر، رواب ش
ـــه  ـــود ک ـــد ب ـــی خواه ـــق، بدیه ـــر از خال ـــی اث ـــه جدای ـــه ب ـــا توج ب
ـــه نوعـــی رابطـــه قطـــع  ـــردد ک ـــه مشـــاهده گ ـــه شـــکل اولی در کل، ب
گردیـــده و بـــه جـــای آن رابطـــ ةبیـــن ایـــن دو پدیـــده شـــکل 
ـــود  ـــب می‌ش ـــدن موج ـــع ش ـــاً قط ـــا صرف ـــا آی ـــت. ام ـــت اس گرف
ـــت و  ـــط ةدخال ـــه واس ـــی را ب ـــی و اصل ـــن اساس ـــن دو رک ـــه ای ک

ـــت داد؟ ـــی دخال ـــای عاطف عملکرده
ـــده  ـــر ش ـــان بی‌تأثی ـــی چن ـــی و احساس ـــای عاطف درک و عملکرده

1  . Pasolini

اســـت کـــه در نقـــدِ »نقـــد ِمعاصـــر« بـــدان پرداختـــه نمی‌شـــود؛ 
ـــک  ـــن ی ـــد؟ ای ـــرق می‌کن ـــه ف ـــاعر، چ ـــرگ ش ـــا م ـــف ی ـــرگ مؤل م
ـــیع  ـــرد وس ـــط ةعملک ـــه واس ـــفانه ب ـــه متأس ـــت ک ـــتباه اس ـــل اش اص
رســـانه‌ای تأثیـــرات ســـوء خـــود را صاعقه‌آســـا گذاشـــته اســـت 
ـــث  ـــن مباح ـــم از ای ـــه نمی‌توانی ـــم ک ـــان بیاوری ـــد ایم ـــر بای و دیگ
ـــر  ـــی و مُه ـــه زبـــان ادب ـــن حـــال وفـــاداری ب ـــویم. بـــا ای دور ش
ـــی  ـــردن و مخف ـــم ک ـــار فهی ـــر، در کن ـــه واژگان و تصوی ـــی زدن ب ادب
ـــا آن،  ـــوازی ب ـــان و م ـــت ِزب ـــل فخام ـــه در ذی ـــودن کلام و کلم نم
وفـــاداری بـــه اصـــل زیبایـــی در شـــعر، وفـــاداری بـــه شـــکل 
ـــا  ـــم ت ـــه از کلاسیسیس ـــه و هم ـــینما، هم ـــان در س ـــ ةدردِ انس ارائ
ـــتی  ـــی هم‌زیس ـــوگ، نوع ـــردی ایدئول ـــ ةرویک ـــا غلب ـــم ب آنارشیس
مســـالمت‌آمیز برقـــرار کـــرده اســـت. بـــا ایـــن همـــه نمی‌تـــوان 

ـــت. ـــده گرف ـــان را نادی ـــاخت انس ـــگاه برس جای
حضـــور پررنـــگ ذهن‌گرایـــی یـــا نـــگاه ســـوبژکتیو، انباشـــتن 
ـــات و  ـــن جزئی ـــده گرفت ـــی و نادی ـــم کل ـــر از مفاهی ـــعر و تصوی ش
ـــگاه  ـــعر و جای ـــرای ش ـــی ب ـــأن قدس ـــن ش ـــر گرفت ـــیاء، و در نظ اش
ـــه عنـــوان  ـــرای ســـینماگران و شـــاعران و ســـینماگران ب ـــه ب پیامبرگون
ـــد  ـــم تأیی ـــان ه ـــن و زب ـــک ذه ـــوان در ی ـــت را می‌ت ـــفان حقیق کاش
ـــطوره‌ها  ـــی و حضـــور اس ـــا نامیرای ـــه ب ـــود؛ در رابط ـــی نم ـــم نف و ه
ـــان  ـــود در جه ـــودات موج ـــی و موج ـــودات خیال ـــا و موج و نماده
ـــه  ـــرار ب ـــی، ف ـــر از تنهای ـــرارِ فرات ـــه ف ـــردن ب ـــاه ب ـــا پن ـــوازی ی م
ـــکاء  ـــا ات ـــوان ب ـــه بت ـــا آنک ـــی ت ـــری زندگ ـــی انســـان در روایتگ تنهای
بـــه آن، خـــود ِ معاصـــر ِ انســـان را ارائـــه نمـــود؛ تـــا بـــا لحـــن 
ــر را بازنگـــری  ــتانی بشـ ــای ِداسـ ــا، جغرافیـ ــا و باورهـ و آیین‌هـ
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دقیق‌تـــر کـــرد و بـــا نـــگاه تحلیلگرانـــه، قســـمت‌های جـــذاب 
ـــرار داد.  ـــدد ق ـــایی مج ـــورد شناس ـــی آن را م ـــای تقلب و بخش‌ه
ـــه  ـــت ک ـــاص اس ـــخص خ ـــک ش ـــت، ی ـــر نیس ـــی روایتگ پازولین
در دورانـــی خـــاص، یـــک ســـری مســـائل را خیلـــی زودتـــر 
از دیگـــران متوجـــه شـــد و درک کـــرد و ســـعی نمـــود در آن 
ـــتان  ـــا داس ـــعر ی ـــا ش ـــط ب ـــر فق ـــن ام ـــد؛ ای ـــر کن ـــق اث ـــاره خل ب
و نمایـــش و ســـینما انجـــام نمی‌شـــد؛ بلکـــه می‌بایســـت 
از ســـایر ابزارهـــا نیـــز اســـتفاده می‌کـــرد. ســـینما یـــک ســـر 
ـــان  ـــد و نش ـــت و می‌کن ـــرده اس ـــی ک ـــی را آینگ ـــی پازولین ِزندگ
ــای  ــدی فضـ ــد جـ ــت منتقـ ــیده اسـ ــه وی کوشـ ــد کـ می‌دهـ

سیاســـی حاکـــم بـــر زمـــان معاصـــر ایتالیـــا باشـــد.
تصمیـــم داشـــتم ایـــن یادداشـــت‌ها همان‌طـــور کـــه پیش‌تـــر 
ـــه  ـــا ب ـــد، منته ـــی باش ـــینمای پازولین ـــوزة س ـــد، در ح ـــته ش نگاش
واســـط ةاینکـــه دیرزمانـــی اســـت ترجیـــح می‌دهـــم خـــودم 
ــینمایی  ــوده‌ام و سـ ــینمایی نبـ ــچ گاه سـ ــودم هیـ ــم و خـ باشـ
ــگاری«  ــ ةوی را »تندنـ ــل اندیشـ ــن دلیـ ــه همیـ ــته‌ام، بـ ننوشـ
کـــرده‌ام. البتـــه کلمـــ ة»تندنـــگاری« را خـــودم بـــاب کـــرده‌ام؛ 

بـــرای بیـــان کـــردن مســـائل و مصائـــب زندگـــی.
تقریبـــاً اکثـــر کســـانی را کـــه دریافـــت زودتـــری در کارنامـــه 
خـــود ارائـــه کرده‌انـــد، تنهـــا می‌تـــوان از روی آثارشـــان 
نگریســـت. پازولینـــی بـــرای مـــن یعنـــی هنرمنـــدِ مـــد نظـــر 
مـــا در ســـینما. سطرســـطر نوشـــته‌های او، اینکـــه انســـان آزاد 
ـــل  ـــک مح ـــرای وی ی ـــوان ب ـــد و نمی‌ت ـــد باش ـــت و می‌توان اس

خـــاص تعییـــن کـــرد را بازتـــاب می‌دهـــد.
ـــی  ـــال و زندگ ـــش از ح ـــک بخ ـــه آزادی ی ـــود ک ـــز نمی‌ش هرگ
ـــی  ـــا عوارض ـــه ی ـــوع عارض ـــچ ن ـــود و هی ـــامل ش ـــان را ش انس
ـــان  ـــک انس ـــوان از ی ـــن نمی‌ت ـــد و همچنی ـــته باش ـــی نداش در پ
توقـــع درک و دریافـــت داشـــت و از انســـان دیگـــر نداشـــت؛ 
ـــوان  ـــور نمی‌ت ـــد؛ و همین‌ط ـــرق کن ـــان ف ـــه شرایطش ـــر اینک مگ
بـــرای آن معادلـــی ارائـــه کـــرد کـــه در نهایـــت شـــامل همـــه 

ـــود. بش
ـــود  ـــکل خ ـــر ش ـــه حداکث ـــن موضـــوع ب ـــز ای ـــر نی ـــال حاض در ح
نمایان‌ســـازی شـــده و بـــه اوج ارائـــ ةخـــود رســـیده اســـت. 
ـــکل  ـــد ش ـــعی می‌کنن ـــتی س ـــم هس ـــر عال ـــان‌هایی در سراس انس
ـــر  ـــوع تفک ـــری از ن ـــد و تفک ـــم بزنن ـــه ه ـــتن« را ب ـــاص »هس خ
پازولینـــی را تجربـــه کننـــد؛ همـــو کـــه معتقـــد اســـت »ابتـــدا 
و انتهایـــی نیســـت، بلکـــه یـــک هذلولـــی اســـت کـــه درهـــم 

ـــت«. ـــه اس ـــود فراگرفت ـــا را در خ ـــت و م اس
او در شعری گفته است:

در زندگی
لحظه‌هایی هست که

آدم نمی‌تواند ساده‌لوح بماند
 او باید بیدار باشد

»بیدار نبودن عین گناه است«
بـــه همیـــن مناســـبت بـــرای درک و دریافـــت درســـت یـــک انســـان 
چندبعـــدی ِ بایـــد تأمـــل مضاعفـــی کـــرد و تحمـــل بیشـــتری 
بـــه خـــرج داد تـــا بتـــوان محتـــوای مـــورد نظـــر پازولینـــی را 
دریافـــت؛ چراکـــه در ابتـــدا شـــکل انتحـــاری و ابتذالـــی بـــه 
خـــود می‌گیـــرد. او ســـینماگری بـــود کـــه در عصیـــان خـــود 
ـــه از  ـــی ک ـــه مکان ـــت ب ـــت؛ بازگش ـــت را می‌جس ـــی بازگش نوع
آن آمـــده بـــود؛ و در ایـــن آمـــدن، دروغ و دورویـــی، آن‌گونـــه 
ـــود  ـــد و وج ـــته باش ـــود داش ـــود وج ـــوده، لازم نب ـــر ب ـــه مدنظ ک

نداشـــت و در چشـــم پازولینـــی این‌هـــا آشـــنا نبودنـــد.
ـــی  ـــد در جوان ـــد بای ـــه گفتن ـــس ک ـــید ب ـــب رس ـــه ل ـــان ب »جانم
جـــدی باشـــید. بـــس کـــه خواســـتند بـــه‌زور بـــه بهشـــتمان 
ببرنـــد. خســـته شـــدیم از مجـــرم شـــدن، از بی‌اعصابـــی. 
ــان  ــیم. دلمـ ــاه باشـ ــم، بی‌گنـ ــد بخندیـ ــان می‌خواهـ ــه، دلمـ نـ
ـــادان  ـــم، ن ـــؤال کنی ـــم، س ـــی بخواهی ـــزی از زندگ ـــد چی می‌خواه
ـــم،  ـــا داری ـــه رؤی ـــر چ ـــالا ه ـــن ح ـــم همی ـــت نداری ـــیم. دوس باش

ـــی(. ـــو پازولین ـــر پائول ـــم« )پی ـــاد دهی ـــت ب ـــه دس ب
ـــود  ـــرار داده ب ـــدف ق ـــتن را ه ـــی خویش ـــی شناخت‌شناس پازولین
کمـــا اینکـــه اوضـــاع آن زمـــانِ جهـــان و ســـینما عـــادت بـــه 

ـــود. ـــرده ب ـــی و دروغ ک ـــردن دوروی ـــان ک بی
ـــت؛  ـــتن اس ـــغول نوش ـــت مش ـــه وق ـــه هم ـــت ک ـــان داش وی اذع
مثـــل خیلـــی از ماهـــا کـــه می‌نویســـیم. بـــه قـــول پازولینـــی 
مـــا بـــه بیـــان کـــردن خـــود عـــادت کرده‌ایـــم. حـــال ممکـــن 
ـــتن  ـــون نوش ـــیم؟ چ ـــرا می‌نویس ـــه چ ـــود ک ـــیده ش ـــت پرس اس
ـــا  ـــن آن ب ـــه ضم ـــت ک ـــتن ماس ـــه‌ای از هس ـــل ملاحظ ـــش قاب بخ

دیگـــران وارد رابطـــ ةمتقابـــل نمی‌شـــویم.
ــا، بـــه واســـط ةشـــرایط  فضـــای سیاســـی و تصویـــری ایتالیـ
ـــود  ـــه خ ـــن وی را ب ـــی از ذه ـــان، بخـــش عظیم ـــم در آن زم حاک
مشـــغول کـــرده بـــود؛ بـــه همیـــن خاطـــر در تک‌تـــک نماهـــا 
ــا و  ــی ایتالیـ ــخ واقعـ ــم تاریـ ــی می‌توانیـ ــطر‌های پازولینـ و سـ

ـــم. ـــا را ببینی اروپ
اروپـــای بعـــد از جنـــگ موجـــب بـــه وجـــود آمـــدن نگاهـــی 
 ـتک‌تـــک انســـان‌هایی کـــه  کاریزماتیکیــ ـش ـد��درون زیستـ�
ـــود  ـــت خ ـــتند و عصبی ـــت برداش ـــان دس ـــدن عصی ـــی ش از عاص
را در شـــکل ارائـــ ةاثـــر بـــروز دادنـــد. از آن می‌تـــوان یـــک 
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ــر  ــان اگـ ــه انسـ ــرد؛ اینکـ حـــرف و موضـــوع را برداشـــت کـ
بخواهـــد، می‌توانـــد فکـــر کنـــد و زنـــده باشـــد؛ وگرنـــه در 
ـــام  ـــه فرج ـــود را ب ـــی خ ـــادی، آدم ـــیِ ع ـــقِ زندگ ـــیِ مطل بی‌معنای
و ســـرانجام همیشـــگی می‌رســـاند. یـــک انســـان در جایـــگاه 
خـــود بـــه تنهایـــی می‌توانـــد هـــر آنچـــه می‌خواهـــد، باشـــد، 
امـــا وقتـــی بـــه حضـــور در اجتمـــاع قائـــل می‌شـــویم، دیگـــر 
ـــرده،  ـــق ک ـــاره تواف ـــاع، در آن ب ـــه اجتم ـــواردی را ک ـــوان م نمی‌ت
ـــرمایه‌داری  ـــام س ـــن کار نظ ـــم. ای ـــلطه ببری ـــا س ـــؤال ی ـــر س زی

ـــت.  اس
پازولینـــی عقـــل را »نهـــاد بی‌رحـــم پیـــر« می‌پنـــدارد. جهانـــی 
ـــت. وی  ـــرده اس ـــی ک ـــه زندان ـــرده، بلک ـــی نک ـــود را زندگ ـــه خ ک
ـــد:  ـــد، می‌گوی ـــرح می‌کن ـــیج مط ـــا یوش ـــه نیم ـــکلی ک ـــه ش ـــز ب نی
ـــی  ـــراث‌دار زندگ ـــتیم و می ـــان هس ـــراب جه ـــا زادة اضط ـــ ةم »هم

ـــد«. ـــراب‌دارِ در تبعی اضط
ـــود  ـــی ب ـــن راه ـــتجو و یافت ـــی در جس ـــام پازولین ـــه ن ـــانی ب  انس
ـــی  ـــد؛ آرامش ـــت یاب ـــود دس ـــش درون خ ـــه آرام ـــد ب ـــه بتوان ک
ـــه  ـــد. ب ـــرده بودن ـــغ ک ـــی، آن را از وی دری ـــای بیرون ـــه تضاده ک
هـــر حـــال ایـــن »شـــاعر سِـــینما« کـــه ســـعی کـــرد ســـینمای 
ـــی  ـــات بازنمای ـــر طبق ـــگ را در اکث ـــد از جن ـــختِ بع ـــرد و س س
ــری  ــای فکـ ــی از جبهه‌هـ ــرف خاصـ ــخصاً در طـ ــد، مشـ کنـ

ـــتاد. نایس
ــام  ــرد نظـ ــعی کـ ــی1 سـ ــکار گرامشـ ــل افـ ــد او ذیـ ــر چنـ هـ
ـــال در  ـــر ح ـــه ه ـــا ب ـــد، ام ـــی کن ـــت را بازنمای ـــی فرودس طبقات
ـــرای  ـــل ب ـــی را لااق ـــام خوش ـــت فرج ـــرار نتوانس ـــرار و ف ـــل ق ذی
ـــل  ـــال در ذی ـــر ح ـــه ه ـــی ب ـــد. ول ـــم بزن ـــی رق ـــود در زندگ خ
ـــه  ـــات فاصل ـــر طبق ـــودآگاه، از اکث ـــکل ناخ ـــه ش ـــتی، ب ـــر زیس هن
ـــر  ـــم معاص ـــاً فاشیس ـــم، خصوص ـــ ةفاشیس ـــورد حمل ـــت و م گرف

ـــت. ـــرار گرف ـــان، ق ـــان جه آن زم
اینکـــه وی حتـــی در »انجیـــل بـــه روایـــت متـــی« از نابازیگـــر 
ــج  ــدن رنـ ــده شـ ــر دیـ ــه خاطـ ــراً بـ ــد، ظاهـ ــتفاده می‌کنـ اسـ
ـــم  ـــری مفاهی ـــک س ـــل ی ـــه ذی ـــانی ک ـــت؛ انس ـــته اس ـــان گذش انس
بـــه هســـتن در هســـتی می‌پـــردازد. رگه‌هایـــی از ایـــن رنـــج 
را می‌تـــوان در هـــر یـــک از انســـان‌ها بازجســـت. بـــرای ایـــن 
ـــان  ـــر انس ـــم و تصاوی ـــن بگذاری ـــک دوربی ـــت ی ـــی اس کار کاف
امـــروز را ضبـــط نماییـــم، بعدهـــا بـــه ایـــن نتیجـــه خواهیـــم 
رســـید کـــه ذهـــن پوینـــدة پازولینـــی و آینده‌بینـــی‌اش نوعـــی 
ــته  ــان داشـ ــود پنهـ ــی را در خـ ــی پیش‌گویـ ــی و حتـ پیش‌بینـ
ـــاق و  ـــا اتف ـــادف ب ـــگفت‌انگیزی مص ـــیار ش ـــکل بس ـــه ش ـــه ب ک
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ـــی  ـــت و پازولین ـــوده اس ـــم ب ـــاری فاشیس ـــ ةج ـــا اندیش ـــر ب معاص
ـــت؛  ـــی‌زده اس ـــوا م ـــد محت ـــه تولی ـــت ب ـــان، دس ـــن هم در ضم

ـــان! ـــت انس ـــن اس ـــه آری ای ـــا ک ـــده و پوی زن
ـــا  ـــه بعده ـــارش ب ـــه آث ـــوده ک ـــن نب ـــدان مطمئ ـــالاً وی چن احتم
می‌رســـد؛ زیـــرا اکثـــر آثـــار وی در همـــان دوران خـــود نیـــز 
ـــان ة ـــر ش ـــردن ب ـــران درک ک ـــر از دیگ ـــار زودت ـــد. ب ـــوع بودن ممن
ایـــن شـــاعر ســـینماگر و ســـینماگر شـــاعر ســـنگینی می‌کـــرد؛ 
ـــن  ـــد م ـــه خـــود بگوی ـــا ب ـــل نوشـــت و ســـاخت ت ـــن دلی ـــه همی ب
ـــتن  ـــان نوش ـــود. در زم ـــد می‌ب ـــه بای ـــود ک ـــدم و آن نب ـــل دی لااق
ـــام  ـــه اتم ـــره ب ـــال بالأخ ـــس از ده س ـــه پ ـــاد ک ـــان نم ـــاب بنی کت
ـــن  ـــن روش ـــن م ـــر در ذه ـــی بش ـــی از زندگ ـــید، درک خاص رس
شـــد و آن اینکـــه اگرچـــه گروهـــی این‌گونـــه می‌اندیشـــیدند 
ــرار داده  ــر قـ ــر راه بشـ ــانه سـ ــوان نشـ ــه عنـ ــا بـ ــه نمادهـ کـ
شـــده‌اند و بـــه کمـــک آن‌هـــا می‌شـــود راه را گـــم نکـــرد و 
ـــد،  ـــدف برس ـــه مقصـــد و ه ـــد ب ـــان می‌توان ـــا انس ـــاری آن‌ه ـــه ی ب
امـــا تصاویـــر ضبط‌شـــده تســـط پازولینـــی بـــا صـــدای رســـا 

ــت!«. ــه نیسـ ــاً این‌گونـ ــد: »اصـ می‌گویـ
ایـــن تصاویـــر ضبـــط و ثبـــت شـــدة پازولینـــی بـــرای مـــن، 
ـــک نشـــانه  ـــوان ی ـــه عن ـــه توســـط وی ب ـــا هســـتند ک ـــان نماده هم
ــون و  ــا اکنـ ــال‌های ۱۹۷۰ م تـ ــخنی را از سـ ــت سـ ــرار اسـ قـ
ـــی  ـــوع کار عجیب ـــن موض ـــاورد؛ و ای ـــان بی ـــه زب ـــده ب ـــا آین ـــز ت نی
ـــرد،  ـــن ب ـــوان از بی ـــی را می‌ت ـــیاء بیرون ـــه اش ـــرا اینک ـــت؛ زی نیس
ـــدگی‌های  ـــی شِیءش ـــیای درون ـــا اش ـــت؛ ام ـــازه‌ای نیس ـــز ت چی
ِذهـــن بِشـــر را نمی‌تـــوان دســـت‌کاری کـــرد و بعضـــاً حتـــی 

ــناخت. ــوان شـ نمی‌تـ
 قواعـــد مقـــدس بـــا آیین‌هـــای مقـــدس و عملکردهـــای 
ـــد.  ـــی دارن ـــی را در پ ـــدام مقاصـــد مجزای ـــر ک ـــدس ه ـــن مق نمادی
وقتـــی ســـوگوارة اوریانـــا فالانچـــی را مـــرور می‌کنیـــم، بـــاور 
می‌کنیـــم کـــه دقیقـــاً انـــگار پارچـــ ةســـفید را از روی جســـد 
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وی کـــه دیگـــر حتـــی جســـد نیســـت، برمی‌داریـــم.
[Album]
In a filmy stench of slaughterhouse
I see the image of my body, half-naked,
ignored, almost dead. This is the way,
since childhood — already then my love’s
automaton—I’ve wanted to be crucified,
with a flash of tender horror

 (Pier Paolo Pasolini) 

در تعفّنِ بی‌رمق یک کشتارگاه،
تصویر بدنم را می‌بینم:

نیمه‌برهنه، فراموش‌شده، و نزدیک به مرگ.
این‌گونه می‌خواستم مصلوب شوم

با درخشش آنیِ دهشتی لطیف
که آدمک مصنوعی عشقم از وقت کودکی...

)پیر پائولو پازولینی(
دوم نوامبر، سالروز قتل پیر پائولو پازولینی )۱۹۷۵ م(

ـــری،  ـــوب و چـــه تصوی ـــار مکت ـــی، چـــه آث ـــار پازولین ـــرور آث ـــا م ب
ـــزی  ـــه  چی ـــت چ ـــته اس ـــارش می‌خواس ـــید او در آث ـــد پرس بای

ـــرا؟ ـــاورد و چ ـــان بی ـــر زب را ب
ــزی  ــاه چی ــز در پن ــود. او هرگ ــت و نب ــر نیس ــی خطابه‌گ پازولین
ــه  ــه ب ــر ک ــدگی بش ــا شیءش ــه ب ــت. وی در مواجه ــرار نداش ق
قولــی آن‌هــا را نوعــی معجــزه می‌پنداشــت، ســعی کــرد حقانیــت 
چالشــی را کــه بــورژوازی بــر پیکــر جامعــ ةانســانی )خصوصــاً 
مردمــی کــه اطــاع کافــی از آنچــه بایــد بداننــد، ندارنــد( فــرود 

آورده اســت، آشــکار کنــد.
ــه او راه  ــرد و ب ــان ک ــان را درم ــن انس ــوان ای ــتی می‌ت ــه راس ب
ــس چــرا نشــده اســت؟  ــه. پ ــام را آموخــت؟ بل ــه التی رســیدن ب
چــون نمی‌تــوان بــه بخــش غیرفعــال فرهنگــی کــه منافــع 
شــخصی دارنــد، قبولانــد کــه دســت از منفعــت شــخصی بردارنــد 

ــد. ــانی روی آورن ــتایی و انس ــهری و روس ــرد ش ــه عملک و ب
ــده  ــچ گاه دی ــی هی ــورد نظــر پازولین ــ ةم بخــش بزرگــی از جامع
ــه‌اش را در  ــس وظیف ــه ح ــه ک ــت؛ آن بخــش از جامع ــده اس نش
ــی  ــد. کاش فرصت ــم می‌زن ــان رق ــرای انس ــوزی ب ــرای دل‌س اج
می‌یافتــم تــا فیلم‌نوشــت‌های خــود از آثــار پازولینــی را بــه 
ــه  ــل ب ــی از »انجی ــال در نمای ــوان مث ــه عن ــم؛ ب ــدوّن کن ــی م نوع
روایــت متــی«، کــه زن را بــه میــدان می‌آورنــد، دوربیــن دو دســته 
ــده  ــک ع ــفید، ی ــده س ــک ع ــد؛ ی ــر می‌کش ــه تصوی ــان را ب انس
ســیاه، در مقابــل چشــمی کــه بعــد بــه خــدای بــزرگ قســم یــاد 
می‌کنــد کــه عیســی را نمی‌شناســد و جالــب اینکــه حمایلــی کــه 
ــرده اســت، خاکســتری  ــن ک ــر ت ــر ســر دارد و ب ــن شــخص ب ای
اســت. آنچــه بناســت در ایــن فیلــم بــا دقــت نگریســته شــود، ایــن 
اســت کــه در ایــن فیلــم مســیح خــود یــک محــل ارجــاع خــاص 
اســت کــه انســان بنــا بــود بــا اتــکاء و شــناخت بــه آن، بــه صلــح 
ــه نشــد و حضــور  ــازد؛ کمــا اینکــه این‌گون و آســودگی دســت ی
ــم زد.  ــش بخــش اعظمــی از هــراس را رق خــود مســیح و پیروان
ــام شــاعر،  ــه در مق ــینما« ک ــا اســتفاده از »شــعریت سِ ــی ب پازولین
ــذارد،  ــش می‌گ ــه نمای ــعور را ب ــه ش ــیدن ب ــاص رس ــکل خ ش

ــه نمایــش درآورد. قصــد داشــت نمــود پِنهــان اِنســان را ب
ــر  ــی ب ــه پازولین ــت ک ــن اس ــود، ای ــرح می‌ش ــه مط ــؤالی ک س
ــه  ــید ک ــت رس ــن دریاف ــه ای ــوزش ب ــوا و آم ــدام محت ــاس ک اس
ــج بشــر و توجــه  ــدن رن ــد؟ جــز دی ســایرین نرســیدند و ندیدن
بــه رفتــاری کــه از وی ســر می‌زنــد و اندیشــیدن بــه اینکــه آیــا 

ــه؟ ــا ن ــن حــق بشــر اســت ی ــاً ای واقع
اینکــه انســان حاضــر آنچــه را کــه رخ داده اســت، بپذیــرد، از کجا 
ــر صــورت  ــن ام ــل ای ــدرت و تعق ــوة ق ــه ق ــرد؟ ب نشــئت می‌گی

ــه؟  ــتِ عاصی‌شــدة عصیانگران ــل عصبی ــه دلی ــا ب ــرد ی می‌پذی
پازولینــی ایــن کار را در ذیــل سرشــت و سرنوشــت نگریســت و 

زیســت و آن را بــه بشــرِ دوزیســت هدیــه داد.
خــود،  نظــر  و  زعــم  بــه  کــه  بــورژوازی،  نقــد  بــا  وی 
ــد،  ــن می‌کن ــه تعیی ــرای جامع ــی را ب ــی خاص ــای ارزش معیاره
ــای  ــد مبن ــرد ثروتمن ــک ف ــوده اســت. اینکــه ی دســت‌به‌گریبان ب
ــه در  ــانی ک ــد و انس ــرار می‌ده ــرمایه ق ــول و س ارزش را در پ
عــرض زندگــی بــه جایــگاه غیرمصرفــی می‌نگــرد و می‌اندیشــد 
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و می‌زیــد را نادیــده می‌گیــرد و بــه وی دهن‌کجــی می‌کنــد، 
ــود. ــرده ب ــر ک ــی را پ ــد پازلین زاویه‌دی

 بــا انــدک نــگاه می‌تــوان بــه ســادگی دیــد کــه در آثــار او دیــدن 
شیءشــدگی در نقــش کالای مصرفــی کــه پازولینــی می‌خواســت 
ــب  ــت؛ و جال ــال اجراس ــاند، در ح ــه برس ــوش هم ــه گ آن را ب
اینکــه همــه متوجــه ایــن اتفــاق می‌شــوند ولــی یــا از آن فاصلــه 
ــش  ــا و نق ــد معن ــا آن موضــوع ســادة هســتن در بعُ ــد ی می‌گیرن
ــن حــد فاصــل،  ــد. در همی ــکار می‌کنن ــی را ان ــوی غِیرمصرف معن
ــه معــرض فــروش  نظــام ســرمایه‌داری، کالاهــای شیءشــده را ب
می‌گــذارد. از خــود مصرف‌کننــده می‌گیــرد و بــه خــودش 
می‌فروشــد. اینکــه نظــام ارزشــی کنش‌گــران خــود را از دســت 
ــرِ  ــانِ معاص ــه جه ــئله ک ــن مس ــه ای ــردد ب ــت، برمی‌گ داده اس
فاشیســتی کــه در دوران پازولینــی وجــود داشــته اســت، جایــگاه 

ارزشــی و آیینــی انســان را نادیــده گرفتــه بــود.
ــه، در  ــی نفس ــان، ف ــای انس ــه ارزش‌ه ــت ک ــر گرف ــد در نظ بای
جایــگاه خردمندانــه قابــل ســتایش اســت، امــا ایــن انســان کــه بــه 
را  به‌ابتذال‌رســیده  بشــرِ  اغراق‌شــدة  ســیاه‌نمایی‌های  نوعــی 
ــد، خــود در معــرض  ــه می‌ده ــای ثبت‌شــده ارائ ــوان مدی ــه عن ب
ــن  ــد. ای ــرم می‌کن ــه ن ــت و پنج ــا آن دس ــرد و ب ــرار می‌گی آن ق

ــد. ــس می‌کش ــی نف ــری پازولین ــای فک ــان در لایه‌ه انس

شاعر بودن زمان زیادی می‌طلبد
تنها راه، ساعت‌ها و ساعت‌ها تنهایی‌ست

تا به چیزی شکل بدهی که قدرت است و رهاسازی
خباثت است و آزادی

تا آشوب را سبک و سیاق بدهی
)پیر پائولو پازولینی، از شعر »نامه به شاهزاده«(

بــه نظــر بایــد از زاویــ ةدیگــر نیــز ایــن ســینماگر شــاعر را مــورد 
ــکام  ــار اح ــت فش ــه تح ــروز ک ــان ام ــرار داد؛ انس ــایی ق شناس
ــا  ــدّل معادل‌ه ــی توانســته اســت در مع ــن عرفان ــی و قوانی اخلاق
بــه رفتــار مناســبی دســت پیــدا کنــد، هزینــ ةزیــادی را پرداخــت 
ــذر از  ــه گ ــده، ک ــان-گذر سِازماندهی‌ش ــن انس ــت. ای ــرده اس ک
انســان را پیش‌بینــی نمــوده اســت، در نظــام هســتن، شــیءوارگی 

انســان را کشــف نمــوده اســت. 
ــه  ــوده اســت ک ــه‌ای ب ــه گون ــی ب ــان پازولین شــرایط سیاســی زم
»امیــد داشــتن را وحشــتناک می‌دانســته اســت«. قدرت‌هــای 
بــزرگ جهانــی، بــدون در نظــر گرفتــن خمیرمایــ ةانســانی، کــرة 
ــا  ــد و ت ــر گرفته‌ان ــی در نظ ــرای مصرف‌گرای ــی ب ــن را مکان زمی

ــی  ــادی، خط‌مش ــای م ــه ارزش‌ه ــد ک ــش رفته‌ان ــا پی ــه آنج ب
ــا  ــاط انســان ب ــد. عــدم ارتب ــن می‌کن ــوی را تعیی ارزش‌هــای معن
اخلاقیــات و فرامــوش کــردن تبــار اخلاقــی، جــز ســرکوب و در 
ــه دنبــال نخواهــد داشــت.  نهایــت سراســیمگی، چیــز دیگــری ب
ــوای  ــد س ــه می‌توان ــان را ک ــهم انس ــه س ــت ک ــن اس ــؤال ای س
ــار  ــه در کن ــن صلح‌جویان ــای ام ــک فض ــدرت در ی ــروت و ق ث
اخلاقیــات و آیین‌هــایِ انســانیِ الهــی روزگار بگذرانــد، چگونــه 
می‌تــوان بــرای وی مهیــا نمــود؟ بایــد بــه ایــن جملــ ةپازولینــی 
در کت�ـاب فاس��بیندر و اروپ��ا: اتوپی��ا یاـ ـنهیلیس��م، توجــه بیشــتری 
ــودیِ جســم میلیون‌هــا  ــا کشــتار و ناب نش��ان داد: »آنچــه هیتلــر ب
انســان، بــا خشــونت انجــام داد، تمــدن مصرفــی همــان کار را در 
ــر  ــعِ ام ــده در واق ــن دو پدی ــد. ای ســطح فرهنگــی انجــام می‌ده

یکــی هســتند!«.
ـــن  ـــه م ـــی ک ـــا زمان ـــت: »ت ـــه اس ـــز گفت ـــر نی ـــی دیگ او در جای
بمیـــرم، هیـــچ کـــی نمی‌تونـــه ضمانـــت کنـــه کـــه مـــن رو 
ـــناخت،  ـــن ش ـــه ای ـــه واس ـــه ک ـــاً لازم ـــس قطع ـــناخته. پ ـــاً ش واقع
ـــچ  ـــم، هی ـــه زنده‌ای ـــدت ک ـــن م ـــوم ای ـــو تم ـــون ت ـــری؛ چ بمی
هدفـــی نداریـــم و زبـــان مـــا زنده‌هـــا )کـــه بـــا اون خودمـــون 
رو ابـــراز می‌کنیـــم و بـــرای مـــا بیشـــترین اهمیـــت رو داره(، 
ترجمه‌نشـــدنیه؛ یـــه جـــور بی‌نظمـــی امکان‌هـــا، جســـتجویی 
ــل  ــرگ مثـ ــی. مـ ــات و معانـ ــن ارتباطـ ــرای یافتـ ــه بـ بی‌وقفـ
قیچـــیِ مونتـــاژ در فیلـــم بـــه یکبـــاره رشـــت ةزندگـــی مـــا رو 
ـــراردادن  ـــادار آن و ق ـــات معن ـــاب لحظ ـــا انتخ ـــه و ب ـــع می‌کن قط
ــی و  ــی، بی‌ثباتـ ــو از بیهودگـ ــکانس، اونـ ــک سـ ــا در یـ آن‌هـ
عـــدم قطعیـــت، بـــه یـــه چیـــز همـــراه بـــا روشـــنی، ثابـــت و 
ـــل  ـــت ةقاب ـــی گذش ـــه راحت ـــن ب ـــه و بنابرای ـــل می‌کن ـــن تبدی مطمئ
توضیحـــی رو فـــرا رومـــون قـــرار مـــی‌ده. فقـــط بـــه لطـــف 
مرگـــه کـــه زندگـــی بهمـــون اجـــازه مـــی‌ده کـــه اونچـــه کـــه 
ـــوِ  ـــن رو نگاتی ـــیِ تدوی ـــه قیچ ـــم. کاری ک ـــروز بدی ـــتیم رو ب هس
ـــه«. ـــن کارو می‌کن ـــی همی ـــا زندگ ـــم ب ـــرگ ه ـــه، م ـــم می‌کن فیل
پازولینــی بداهــه کشــته نشــد! بلکــه طــی یــک عملکــرد کثیــف، 
آن هــم زمانــی کــه وی در حــال افشــای چهــرة فاشیســم بــود، بــه 
قتــل رســید. او کســی بــود کــه توانســت فاشیســم را بــه تصویــر 
بکشــد و در نهایــت توســط یــک مــرد روســپی بــه قتــل رســید 

ــد. ــه ش و قطعه‌قطع
ــود را  ــای خ ــاطیری ضعف‌ه ــای اس ــتفاده از داده‌ه ــا اس ــد ب »بای
شناســایی کنیــم؛ وگرنــه اینکــه مبهــوتِ روســاختِ اثــر ارائه‌شــدة 
لوکــس بشــویم، در نهایــت ســهمی از آن نخواهیــم داشــت« )پیــر 

پائولــو پازولینــی، خطــاب بــه نویســندگان و ادیبــان معاصــر(.

پس هستید، دوستی‌مان را ادامه می‌دهیم
شاد و سرخوش از دیدارها، وعده‌ها ملاقات‌ها
در کافه‌ها یا در تالار خانة نجیب‌زادگان کذایی

اما این احوالپرسی‌ها، لبخندهای سرد
این حس مشترک

حرف روز هیچ کس در دنیا نیست
برای شما برهوت است و برای من مرزی است

از کران تا به کران میان یک تاریخ
و تاریخ دیگری

نه نمی‌توان هم‌رأی و هم‌اندیشه بود
من مضطربم

درون ماست که جهان، دشمن جهان است

)از دفتر یادداشت‌های نو، اشعار ۱۹۵۸ تا ۱۹۵۹ م(


